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וַיִּשְׁמַ֤ע1
–နငှ့်–ကြား၏
H8085

פַּשְׁחוּר֙
ပါရူှရ
H6583

בֶּן־
သား

ר אִמֵּ֣
အင်မေရ
H0564

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וְהֽוּא־
–နငှ့်–သူ
H1931

יד פָקִ֥
အရာရိှ
H6496

נָגִ֖יד
ခေါင်းဆောင်
H5057

בְּבֵי֣ת
–အိမ်–၌

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ת־ אֶֽ
—
H0853

הוּ יִרְמְיָ֔
ယိရမိ
H3414

א נִבָּ֖
ပရောဖက်ပြုသော
H5012

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֥
–ထုိစကား
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
–ထုိဤ
H0428

ထုိသ့ုိယေရမိဟောပြောကြောင်းကုိ၊ ဗိမာနတ်ော် မူှးဖြစ်သော ယဇ်ပုရောဟိတ် ဣမေရသား ပါရုှရသည် ကြားသောအခါ၊

ה2 וַיַּכֶּ֣
–နငှ့်–ရုိက်၏
H5221

פַשְׁח֔וּר
ပါရူှရ
H6583

אֵ֖ת
—
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
ယိရမိ
H3414

יא הַנָּבִ֑
–ထုိပရောဖက်
H5030

ן וַיִּתֵּ֨
–နငှ့်–ထား၏
H5414

אֹת֜וֹ
–သူ–ကုိ
H0853

עַל־
–အပေါ ်

כֶת הַמַּהְפֶּ֗
–ထုိချည်ထောင်
H4115

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမူကား

עַר בְּשַׁ֤
–တံခါးဝ–၌
H8179

֙ בִּנְיָמִן
ဗင္်ယာမိန–်၏
H1144

עֶלְי֔וֹן הָֽ
–ထုိအထက်ပုိင်း

ר אֲשֶׁ֖
အကြောင်းမူကား

ית בְּבֵ֥
–အိမ်–၌

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ပရောဖက် ယေရမိကုိ ရုိက်ပုတ်၍၊ ဗိမာနတ်ော် နားမှာ ဗင်္ယာမိန ်အထက်တံခါးဝတွင် ထိတ်ခတ်၍ ထား၏။

3֙ יְהִי וַֽ
–နငှ့်–ဖြစ်လာသော
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
–နေ့လင်–မှ
H4283

א וַיֹּצֵ֥
–နငှ့်–ထုတ်၏
H3318

פַשְׁח֛וּר
ပါရူှရ
H6583

ת־ אֶֽ
—
H0853

יִרְמְיָה֖וּ
ယိရမိ–ကုိ
H3414

מִן־
–မှ

כֶת הַמַּהְפָּ֑
–ထုိချည်ထောင်
H4115

אמֶר וַיֹּ֨
–နငှ့်–ပြော၏
H0559

יו אֵלָ֜
–သူ–သ့ုိ
H0413

הוּ יִרְמְיָ֗
ယိရမိ
H3414

א ֹ֤ ל
မဟတ်ု
H3808

פַשְׁחוּר֙
ပါရူှရ
H6583

א קָרָ֤
ခေါ၏်
H7121

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ךָ שְׁמֶ֔
အမည်–ကုိယ်တော်–၏
H8034

י כִּ֖
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אִם־
သ့ုိသာ

מָג֥וֹר
ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H4036

יב׃ מִסָּבִֽ
–ပတ်ဝနး်ကျင်–မှ
H4036

פ
—

နက်ဖြနန်ေ့၌ ပါရုှရသည် ယေရမိကုိ ထိတ်မှ လွှတ်သောအခါ၊ ယေရမိက၊ ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ ပါရုှရဟ၍ူ မှည့်တော်မမူ။ 

မာဂေါမိဿဘိတ်ဟ၍ူ မှည့် တော်မူ၏။

י4 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ה כֹ֣
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַר֣
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֡ה
ထာဝရဘုရား
H3068

֩ הִנְנִי
ကြည့်ပါ–ငါ
H2009

נֹתֶנְךָ֨
ငါပေးမည်–ကုိယ်တော်–ကုိ
H5414

לְמָג֜וֹר
–ကြောက်ရ့ံွခြင်း–သ့ုိ
H4032

לְךָ֣
–ကုိယ်တော်–သ့ုိ

וּלְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

יךָ אֹהֲבֶ֗
ချစ်သူ–ကုိယ်တော်–၏
H0157

וְנָֽפְל֛וּ
–နငှ့်–လဲကျကြလိမ့်မည်
H5307

רֶב בְּחֶ֥
–ဓား–၌
H2719

אֹיְבֵיהֶ֖ם
ရနသူ်–သူတုိ့–၏
H0341

וְעֵינֶי֣ךָ
–နငှ့်–မျက်နာှ–ကုိယ်တော်–၏

רֹא֑וֹת
မြင်သော
H7200

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

ה יְהוּדָ֗
ယုဒ–၏
H3063

֙ אֶתֵּן
ငါပေးမည်
H5414

בְּיַד֣
–လက်–၌
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
ရှင်ဘုရင်
H4428

ל בָּבֶ֔
ဘာဘုလနု–်၏
H0894

וְהִגְלָ֥ם
–နငှ့်–နင်ှထုတ်သွားမည်–သူတုိ့–ကုိ
H1540

לָה בָּבֶ֖
–ဘာဘုလနု–်သ့ုိ
H0894

ם וְהִכָּ֥
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိရုိက်မည်
H5221

רֶב׃ בֶּחָֽ
–ဓား–၌
H2719
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ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ငါသည် သင်နငှ့်သင်၏ အဆွေခင်ပွနး်တုိ့၌၊ သင့်ကုိကြောက်မက် ဘွယ်သော အရာဖြစ်စေမည်။ 

သူတုိ့သည်လည်း၊ သင့် မျက်မှောက်၌ ရနသူ်၏ထားဖြင့် ဆံုးကြလိမ့်မည်။ ယုဒ ပြည်တပြည်လုံးကုိ ဗာဗုလနုရှ်င်ဘုရင်လက်သ့ုိ 

ငါအပ် သဖြင့်၊ သူသည် ပြည်သားတုိ့ကုိ ဗာဗုလနုမ်ြို့သ့ုိ သိမ်းသွား ၍၊ ထားနငှ့်သတ်လိမ့်မည်။

י5 וְנָתַתִּ֗
–နငှ့်–ငါပေးမည်
H5414

אֶת־
—
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

֙ סֶן חֹ֨
စည်းသိမ်
H2633

הָעִי֣ר
–ထုိမြို့

את הַזֹּ֔
–ထုိဤ
H2063

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יְגִיעָ֖הּ
အလပ်ု–သူမ–၏
H3018

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

יְקָרָ֑הּ
အဖုိးတန–်သူမ–၏
H3366

ת וְאֵ֨
–နငှ့်
H0853

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

אוֹצְר֜וֹת
ဘဏ္ဍာ
H0214

מַלְכֵי֣
ရှင်ဘုရင်
H4428

ה יְהוּדָ֗
ယုဒ–၏
H3063

֙ אֶתֵּן
ငါပေးမည်
H5414

בְּיַד֣
–လက်–၌
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
ရနသူ်–သူတုိ့–၏
H0341

וּבְזָזוּם֙
–နငှ့်–သူတုိ့လယုက်ယူမည်–သူတုိ့–ကုိ
H0962

וּלְקָח֔וּם
–နငှ့်–ယူမည်–သူတုိ့–ကုိ
H3947

וֶהֱבִיא֖וּם
–နငှ့်–ယူဆောင်သွားမည်–သူတုိ့–ကုိ
H0935

לָה׃ בָּבֶֽ
–ဘာဘုလနု–်သ့ုိ
H0894

ဤမြို့၏ အစွမ်းသတ္တိရိှသမျှကုိ၎င်း၊ လပ်ုဆောင် ၍ ရသမျှသော ဥစ္စာကုိ၎င်း၊ ဆည်းဖူးသမျှသော ရတနာ ကုိ၎င်း၊ 

ယုဒရှင်ဘုရင်၏ ဘဏ္ဍာတော် အလုံးစံုတုိ့ကုိ၎င်း၊ ရနသူ်လက်သ့ုိ ငါအပ်သဖြင့်၊ ရနသူ်တုိ့သည် လယုက်၍ ဗာဗုလနုမ်ြို့သ့ုိ 

သိမ်းသွားကြလိမ့်မည်။

ה6 וְאַתָּ֣
–နငှ့်–ကုိယ်တော်

פַשְׁח֗וּר
ပါရူှရ
H6583

֙ וְכֹל
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

יֹשְׁבֵי֣
နေထုိင်သူ
H3427

ךָ בֵיתֶ֔
အိမ်–ကုိယ်တော်–၏

תֵּלְכ֖וּ
သွားကြလိမ့်မည်
H3212

בִי בַּשֶּׁ֑
–သိမ်းခ\u102dုင်–၌

וּבָבֶל֣
–နငှ့်–ဘာဘုလနု်
H0894

תָּב֗וֹא
ကုိယ်တော်ရောက်လိမ့်မည်
H0935

ם וְשָׁ֤
–နငှ့်–ထုိနေရာ–၌
H8033

תָּמוּת֙
ကုိယ်တော်သေမည်
H4191

ם וְשָׁ֣
–နငှ့်–ထုိနေရာ–၌
H8033

ר תִּקָּבֵ֔
ကုိယ်တော်သြင်းမြှုပ်ခြင်းခံရမည်
H6912

אַתָּה֙
ကုိယ်တော်

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု
H3605

יךָ הֲבֶ֔ אֹ֣
ချစ်သူ–ကုိယ်တော်–၏
H0157

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား

אתָ נִבֵּ֥
ကုိယ်တော်ပရောဖက်ပြု၏
H5012

לָהֶ֖ם
–သူတုိ့–သ့ုိ
H1992

ׁקֶר׃ בַּשָּֽ
–လိမ်–၌
H8267

ס
—

သင်ပါရုှရနငှ့် သင်၏အိမ်သူ အိမ်သားအပေါင်း တုိ့ကုိလည်း သိမ်းသွားကြလိမ့်မည်။ သင်သည် ဗာဗုလနု ်မြို့သ့ုိ ရောက်ရလိမ့်မည်။ 

သင်ဟောပြောသော မုသာ စကားကုိ နားထောင်သော သင်၏အဆွေခင်ပွနး် အပေါင်းတ့ုိနင်ှတကွ၊ သင်သည် ထုိမြို့၌ သေ၍သင္်ဂြိုဟ် 

ခြင်းကုိ ခံရလိမ့်မည်ဟ ုပါရုှရအားပြောဆုိ၏။

נִי7 פִּתִּיתַ֤
ကုိယ်တော်သွေးဆောင်တော်မူ၏–ကျွန ုပ််–ကုိ

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ת אֶפָּ֔ וָֽ
–နငှ့်–ကျွန ုပ််သွေးဆောင်ခံရ၏

נִי חֲזַקְתַּ֖
ကုိယ်တော်ခုိင်မာစေတော်မူ၏–ကျွန ုပ််–ကုိ
H2388

וַתּוּכָל֑
–နငှ့်–တတ်နိင်ု၏
H3201

הָיִ֤יתִי
ကျွန ုပ််ဖြစ်၏
H1961

לִשְׂחוֹק֙
–ရယ်ရွာ–သ့ုိ
H7814

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הַיּ֔וֹם
–ထုိနေ့
H3117

ה כֻּלֹּ֖
အလုံးစံု–သူမ
H3605

לֹעֵ֥ג
ကဲရွေ့သော
H3932

י׃ לִֽ
–ကျွန ုပ််–ကုိ
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https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3018.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3366.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/214.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/962.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/6583.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7814.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm


အိ ုထာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုကုိ သွေးဆောင်တော်မူသည်အတုိင်း အကျွန်ပ်ုလိက်ုပါပြီ။ ကုိယ်တော်သည် 

အကျွန်ပ်ုထက်အားကြီး၍ နိင်ုတော်မူပြီ။ အကျွန်ပ်ုသည် က့ဲရ့ဲခြင်းကုိ နေ့တုိင်းခံရပါ၏။ လတုိူင်း ပြက်ပြယ်ခြင်းကုိ ပြုတတ်ကြပါ၏။

י־8 כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

י מִדֵּ֤
–အချနိ–်၌
H1767

אֲדַבֵּר֙
ငါပြောသော
H1696

ק אֶזְעָ֔
ငါအော်ဟစ်၏
H2199

ס חָמָ֥
အကြမ်းဖက်
H2555

ד וָשֹׁ֖
–နငှ့်–ဖျက်ဆီးခြင်း
H7701

אֶקְרָ֑א
ငါကြွေးကြား၏
H7121

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

הָיָ֨ה
ဖြစ်၏
H1961

דְבַר־
န ှတ်ုကပတ်
H1697

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

י לִ֛
–ကျွန ုပ််–သ့ုိ

ה לְחֶרְפָּ֥
–ကဲရွေ့ခြင်း–သ့ုိ
H2781

לֶס וּלְקֶ֖
–နငှ့်–ရဲွချက်ခြင်း–သ့ုိ
H7047

כָּל־
အလုံးစံု
H3605

הַיּֽוֹם׃
–ထုိနေ့
H3117

အကျွန်ပ်ုသည် ဟောပြောလေရာရာ၌ အနိင်ု အထက်ပြုခြင်း၊ ညှဉ်းဆဲခြင်းအမုှကြောင့် အော်ဟစ်၍ ကြွေးကြော်ရပါ၏။ 

ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော် သည် အကျွန်ပ်ု၌ က့ဲရ့ဲခြင်း၊ အစဉ်ပြက်ပြယ်ခြင်းကုိ ခံစေရာအကြောင်း ဖြစ်ပါ၏။

י9 וְאָמַרְתִּ֣
–နငှ့်–ကျွန ုပ််ပြော၏
H0559

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

נּוּ אֶזְכְּרֶ֗
ငါသတိရမည်–သူ–ကုိ
H2142

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

ר אֲדַבֵּ֥
ငါပြောမည်
H1696

עוֹד֙
နောက်ထပ်
H5750

בִּשְׁמ֔וֹ
–အမည်–သူ–၌
H8034

וְהָיָה֤
–နငှ့်–ဖြစ်၏
H1961

֙ בְלִבִּי
–နလှုံး–ကျွန ုပ််–၌

כְּאֵשׁ֣
–မီး–က့ဲသ့ုိ
H0784

רֶת בֹּעֶ֔
လောင်သော

עָצֻ֖ר
ချုပ်ထားသော
H6113

בְּעַצְמֹתָ֑י
–အရုိး–ကျွန ုပ််–၏–၌
H6106

יתִי וְנִלְאֵ֥
–နငှ့်–ငါပင်ပနး်၏
H3811

לְכֵ֖ל כַּֽ
ထိနး်ချုပ်ခြင်း
H3557

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

ל׃ אוּכָֽ
တတ်နိင်ု
H3201

ထုိကြောင့်၊ ငါသည် န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ မကြား မပြော၊ နာမတော်ကုိ အမီှပြု၍ မဟောဘဲနေမည်ဟ ုသဘောထားသော်လည်း၊ 

ငါအ့ရုိးတုိ့၌ ချုပ်ထား၍၊ လောင်သောမီးက့ဲသ့ုိ န ှတ်ုကပတ်တော်သည် ငါန့လှုံး၌ ဖြစ်သောကြောင့်၊ အလနွင်ြီးငေွ့သဖြင့် 

အောင့်၍မနေနိင်ု၊

י10 כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

עְתִּי שָׁמַ֜
ငါကြား၏
H8085

ת דִּבַּ֣
စွပ်စဲွခြင်း
H1681

֮ רַבִּים
လမူျားစွာ

מָג֣וֹר
ကြောက်ရ့ံွခြင်း
H4032

מִסָּבִיב֒
–ပတ်ဝနး်ကျင်–မှ
H5439

֙ הַגִּי֙דוּ
အကြောင်းပေးလော့
H5046

נּוּ וְנַגִּידֶ֔
–နငှ့်–ငါတုိ့အကြောင်းပေးစ့ုိ–သူ–ကုိ
H5046

כֹּ֚ל
အလုံးစံု
H3605

אֱנ֣וֹשׁ
လူ
H0582

י שְׁלוֹמִ֔
ငြိမ်း–ကျွန ုပ််–၏
H7965

י שֹׁמְרֵ֖
ကစားသော
H8104

צַלְעִי֑
လဲခြင်း–ကျွန ုပ််–၏
H6761

אוּלַי֤
ဖြစ်နိင်ုမည်
H0194

יְפֻתֶּה֙
သွေးဆောင်ခြင်းခံရမည်

וְנ֣וּכְלָה
–နငှ့်–ငါတ့ုိနိင်ုမည်
H3201

ל֔וֹ
–သူ–သ့ုိ

וְנִקְחָ֥ה
–နငှ့်–ငါတုိ့ယူမည်
H3947

נוּ נִקְמָתֵ֖
အလစ်စား–ကျွန ုပ််တုိ့–၏
H5360

נּוּ׃ מִמֶּֽ
–သူ–မှ

လမူျား က့ဲရ့ဲပြစ်တင်ခြင်းကုိ ကြားရ၏။ ခပ် သိမ်းသော အရပ်တုိ့၌ ကြောက်မက်ဘွယ်သော အကြောင်းရိှ၏။ သူတပါးတ့ုိက 

သိတင်းကုိ ကြားပြော ကြလော။့ ငါတုိ့သည် တဆင့်ကြားပြောလိမ့်မည်ဟ ုဆုိကြ၏။ ငါ၏အနားမှာ အစဉ်နေသော ငါ၏မိတ်ဆွေ 

အပေါင်းတုိ့က၊ ငါတုိ့သည် သ့ူကုိနိင်ု၍ အငြိုးထားသော စိတ်ပြေစေခြင်းငှါ၊ သ့ူကုိ သွေးဆောင်ကောင်း သွေး ဆောင်လိမ့်မည်ဟ ု

ဆုိကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/7701.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/7047.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3811.htm
https://biblehub.com/hebrew/3557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1681.htm
https://biblehub.com/hebrew/4032.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6761.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm


וַֽיהוָה11֤
–သ့ုိသာ–ထာဝရဘုရား
H3068

֙ אוֹתִי
–ကျွန ုပ််–နငှ့်–အတူ
H0853

כְּגִבּ֣וֹר
–သူရဲ–က့ဲသ့ုိ
H1368

יץ עָרִ֔
ကြောက်မက်သော
H6184

עַל־
–အပေါ ်

ן כֵּ֛
–ထုိနည်းတူ

י רֹדְפַ֥
န ှပ်ိစက်သူ–ကျွန ုပ််–၏
H7291

יִכָּשְׁל֖וּ
ထိမိလဲကြလိမ့်မည်
H3782

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

יֻכָל֑וּ
နိင်ုကြ
H3201

שׁוּ בֹּ֤
ရှက်ကြ၏
H0954

מְאֹד֙
အလနွ်
H3966

י־ כִּֽ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ילוּ הִשְׂכִּ֔
အောင်မြင်ကြ၏

ת כְּלִמַּ֥
အရှက်ခဲွ
H3639

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ
H5769

א ֹ֥ ל
မ
H3808

חַ׃ תִשָּׁכֵֽ
မေ့လျောခ့ြင်းခံရ
H7911

သ့ုိသော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားသည် အားကြီး သော သူရဲက့ဲသ့ုိ ငါဘ့က်၌ ရိှတော်မူ၏။ ထုိကြောင့်၊ ငါကုိ့ညှဉ်းဆဲသော သူတုိ့သည် 

မနိင်ုဘဲ ထိမိ၍ လဲကြ လိမ့်မည်။ အကြံမမြောက်သောကြောင့် အလနွရှ်က်ကြ လိမ့်မည်။ မပြေမပျောက်နိင်ုသော 

ထာဝရရှက်ကြောက် ခြင်း ရိှကြလိမ့်မည်။

וַיהוָה12֤
–နငှ့်–ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאוֹת֙
ကောင်းကင်–၏

בֹּחֵן֣
စမ်းသပ်သော
H0974

יק צַדִּ֔
ဖြောင့်မှနသူ်
H6662

רֹאֶ֥ה
မြင်သော
H7200

כְלָי֖וֹת
ကျောက်ကပ်
H3629

וָלֵב֑
–နငှ့်–နလှုံး

אֶרְאֶ֤ה
ငါမြင်မည်
H7200

תְךָ֙ נִקְמָֽ
အလစ်စား–ကုိယ်တော်–၏
H5360

ם מֵהֶ֔
–သူတုိ့–မှ
H1992

י כִּ֥
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

אֵלֶ֖יךָ
–ကုိယ်တော်–သ့ုိ
H0413

יתִי גִּלִּ֥
ငါဖွင့်ပြ၏
H1540

אֶת־
—
H0853

י׃ רִיבִֽ
အမုှ–ကျွန ုပ််–၏
H7379

ס
—

ဖြောင့်မတ်သော သူတုိ့ကုိ စံုစမ်း၍၊ နလှုံး ကျောက်ကပ်သဘောကုိ သိမြင်တော်မူသော ကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား၊ 

အကျွန်ပ်ု၏အမုှကုိ ရှေ့တော်၌ ဖွင့်ပြပါသည်ဖြစ်၍၊ သူတုိ့၌ အပြစ်ဒဏ် စီရင်တော်မူကြောင်းကုိ အကျွန်ပ်ုမြင်ရပါလိမ့်မည်။

שִׁי֚רו13ּ
သီချင်းဆုိလော့
H7891

יהוָ֔ה לַֽ
–ထာဝရဘုရား–သ့ုိ
H3068

לְל֖וּ הַֽ
ချးီမွမ်းကြလော့

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား–ကုိ
H3068

י כִּ֥
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יל הִצִּ֛
ကယ်တင်တော်မူ၏
H5337

אֶת־
—
H0853

נֶפֶ֥שׁ
အသက်
H5315

אֶבְי֖וֹן
ဆင်းရိသူ–၏
H0034

מִיַּ֥ד
–လက်–မှ
H3027

ים׃ מְרֵעִֽ
ဆုိးညစ်စေသူ

ס
—

ထာဝရဘုရားအား သီချင်းဆုိကြလော။့ ထာဝရ ဘုရားကုိ ချးီမွမ်းကြလော။့ အကြောင်းမူကား၊ မတရား သဖြင့် ပြုသော 

သူတုိ့လက်မှ၊ ဆင်းရဲသောသူကုိ ကယ်န ှတ်ုတော်မူသတည်း။

אָר֣וּר14
ကျနိခ်ြင်းခံရသော
H0779

הַיּ֔וֹם
–ထုိနေ့
H3117

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

דְתִּי יֻלַּ֖
ငါမွေးဖွား၏
H3205

בּ֑וֹ
–သူ–၌

י֛וֹם
နေ့
H3117

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား

תְנִי יְלָדַ֥
ငါ–ကုိ–မွေးဖွား၏
H3205

י אִמִּ֖
အမိ–ကျွန ုပ််–၏
H0517

אַל־
မ
H0408

י יְהִ֥
ဖြစ်ပါစေနငှ့်
H1961

בָרֽוּךְ׃
ကောင်းကြီးခံရသော
H1288

ငါဘွားသော နေ့ရက်သည် အမင်္ဂလာရိှပါစေ သော။ ငါကုိ့ ငါအ့မိဘွားသော နေ့ရက်သည် ကောင်းကြီး မင္်ဂလာကုိ မခံပါစေနငှ့်။
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https://biblehub.com/hebrew/6184.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
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אָר֣וּר15
ကျနိခ်ြင်းခံရသော
H0779

ישׁ הָאִ֗
–ထုိလူ
H0376

ר אֲשֶׁ֨
အကြောင်းမူကား

ר בִּשַּׂ֤
သတင်းပ့ုိ၏
H1319

אֶת־
—
H0853

֙ אָבִי
အဖ–ကျွန ုပ််–ကုိ
H0001

ר לֵאמֹ֔
–ဟ၍ူ
H0559

יֻֽלַּד־
မွေးဖွား၏
H3205

לְךָ֖
–ကုိယ်တော်–သ့ုိ

ן בֵּ֣
သားယောက်

זָכָר֑
ချား
H2145

חַ שַׂמֵּ֖
ဝမ်းမြောက်စေလော့
H8055

הוּ׃ שִׂמֳּחָֽ
ဝမ်းမြောက်ခြင်း–သူ–၏
H8055

ငါအ့ဘထံသ့ုိသွား၍၊ ကုိယ်တော်သည် သား ယောက်ျားကုိ ရပါပြီဟ ုသိတင်းပြောလျက်၊ ငါအ့ဘကုိ အလနွဝ်မ်းမြောက်စေသော 

သူသည် အမင်္ဂလာရိှပါ စေသော။

וְהָיָה16֙
–နငှ့်–ဖြစ်ပါစေ
H1961

הָאִ֣ישׁ
–ထုိလူ
H0376

הַה֔וּא
–ထုိထုိ
H1931

ים עָרִ֛ כֶּֽ
–မြို့–က့ဲသ့ုိ

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား

הָפַ֥ךְ
မှောက်၏
H2015

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ
H3808

נִחָם֑
နောင်တရ၏
H5162

וְשָׁמַ֤ע
–နငှ့်–ကြားသော
H8085

זְעָקָה֙
အော်ဟစ်သံ
H2201

קֶר בַּבֹּ֔
–နနံက်–၌
H1242

וּתְרוּעָ֖ה
–နငှ့်–ကြွေးကြားသံ
H8643

בְּעֵ֥ת
–အချနိ–်၌
H6256

יִם׃ צָהֳרָֽ
နေ့လည်

ထာဝရဘုရားသည် နောင်တမရ၊ ဖျက်ဆီးတော် မူသော မြို့တုိ့က့ဲသ့ုိ၊ ထုိသူသည်ဖြစ်ပါစေသော။ နနံက် အချနိ၌် 

ကြွေးကြော်သံကုိ၎င်း၊ မွနး်တည့်အချနိ၌် အော် ဟစ်သံကုိ၎င်း ကြားပါစေသော။

ר17 אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

לאֹ־
မ
H3808

נִי מוֹתְתַ֖
ငါ–ကုိ–သတ်စေ၏
H4191

מֵרָ֑חֶם
–ဝမ်းဗုိက်–မှ
H7358

וַתְּהִי־
–နငှ့်–ဖြစ်ပါစေ
H1961

י לִ֤
–ကျွန ုပ််–သ့ုိ

֙ אִמִּי
အမိ–ကျွန ုပ််–၏
H0517

י קִבְרִ֔
သချ ိုင်း–ကျွန ုပ််–၏
H6913

וְרַחְמָ֖הֿ
–နငှ့်–ဝမ်းဗုိက်–သူမ–၏
H7358

ת הֲרַ֥
ကုိယ်ဝနး်သော

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ
H5769

အကြောင်းမူကား၊ သူသည် ငါကုိ့ဘွားစကပင် မသတ်ဘဲ၊ ငါအ့မိ၏ ဝမ်းသည်ငါ၏ သင်္ချ ိုင်းဖြစ်၍၊ ငါကုိ့အစဉ် ကုိယ်ဝနဆ်ောင်မည် 

အကြောင်းမပြုဘဲ နေပါ သည်တကား။

לָמָּ֤ה18
အဘယ်ကြောင့်
H4100

זֶּה֙
ဤ
H2088

מֵרֶ֣חֶם
–ဝမ်းဗုိက်–မှ
H7358

אתִי יָצָ֔
ငါထွက်လာ၏
H3318

לִרְא֥וֹת
–မြင်ခြင်း–သ့ုိ
H7200

עָמָ֖ל
ဆင်းရိသော
H5999

וְיָג֑וֹן
–နငှ့်–ဝမ်းနည်းခြင်း
H3015

וַיִּכְל֥וּ
–နငှ့်–ကုနသွ်ား၏
H3615

שֶׁת בְּבֹ֖
–ရှက်ကြခြင်း–၌
H1322

י׃ יָמָֽ
ရက်–ကျွန ုပ််–၏
H3117

פ
—

ငါသည် ပူပနခ်ြင်း၊ ဝမ်းနည်းခြင်းကုိ ခံရမည် အကြောင်းနငှ့် ရှက်ကြောက်ခြင်းအားဖြင့် ကုိယ်အသက် ကုိ လနွစ်ေရမည်အကြောင်း၊ 

အဘယ်ကြောင့် ငါကုိ့ ဘွားမြင်ရပါသနည်း။
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